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Your order has been carefully packaged and inspected. 
Votre commande a été soigneusement emballée et inspectée.

The following accessories should be included in your package. Please inspect the contents of the package 
to ensure that you have received all items and that nothing has been damaged. If you discover a problem, 
please contact us immediately for assistance.

Les accessoires suivants doivent être inclus dans votre colis. Veuillez inspecter le contenu du colis pour 
vous assurer que vous avez bien reçu tous les articles et qu’aucun dommage n’a été constaté. En cas de 
problème, veuillez nous contacter immédiatement pour obtenir de l’aide.

Package Contents / Contenu du paquet

Mounting Kits (2x) /
Kits de montage (2x)

USB-C Charging 
Cable / Câble de 

chargement USB-C

Frame Controls / Contrôles du cadre

Acrylic Stand /
Support en acrylique

The frame has low profile push button controls on the side of the frame for manual operation.  
Le cadre est doté de boutons-poussoirs discrets sur le côté pour une utilisation manuelle. 

Power Button / 
Bouton d’alimentation

Press to power On / Off the frame
Appuyez pour allumer/éteindre 

le cadre

Reset Button / 
Bouton de réinitialisation

Hold and press the reset 
button for 5 seconds

Maintenez le bouton de 
réinitialisation enfoncé pendant 

5 secondes

Next Button / Bouton Suivant
Press the next button to 

advance to the next photo
Appuyez sur le bouton Suivant 

pour passer à la photo suivante

Type-C Charging Port / 
Port de charge de type C

Connect the included 
USB-C charging cable to 

charge the frame
Connectez le câble de 

chargement USB-C fourni pour 
recharger le cadre.

LEDs
Red / Rouge: 
- Flashes Rapidly : Ready for pairing
- Clignote rapidement: prêt pour
   l’appairage

- Flashes every 2-3 seconds:
   Connecting to the router
- Clignote toutes les 2 à 3 secondes :
   Connexion au routeur

- Solid: Connected to the router
- Solide : connecté au routeur

Green / Verte:
- Flashes every 2-3 seconds :
   Receiving photo (Charging if the
   frame is connect to a power source)
- Clignote toutes les 2 à 3 secondes :
   Réception de la photo (chargement
   si le cadre est branché sur une source
   d’alimentation)

- Solid: Powered On
   (Fully charged if the frame is 
   connect to a power source)
- Fixe : sous tension
   (Complètement chargé si le cadre est
   connecté à une source d’alimentation)

Black Matte /
Noir mat

Screwdriver /
Tournevis
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Set-Up / Installation

Download the “Aluratek eFrame” APP to your smart device / 
Téléchargez l’application « Aluratek eFrame » sur votre appareil intelligent

Download 
our proprietary 
Aluratek eFrame 
app from the 
Apple App Store 
or Google Play.

Téléchargez 
notre application 
propriétaire 
Aluratek eFrame 
sur l’App Store 
d’Apple ou 
Google Play.

1
Open the app 
and select
Get Started.

Ouvrez 
l’application
et sélectionnez 
“Get Started”.

2

Complete 
the required 
information and 
select Create 
Account.

Remplissez les 
informations 
requises et 
sélectionnez 
“Create Account”.

3
Log in to 
your eFrame 
account.

Connectez-vous 
à votre compte 
eFrame.

4
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Set-Up / Installation

Connect your account to the ePaper frame / Connectez votre compte au cadre ePaper

Press the 
Power Button 
on the ePaper 
frame. A red 
LED will flash 
rapidly. The 
frame is ready 
for pairing.

Appuyez sur le 
bouton 
d’alimentation du 
cadre ePaper. Une 
LED rouge clignote 
rapidement. Le 
cadre est prêt à 
être appairé.

1
Select “+” from
the top right 
corner on the 
Home screen 
of the app.

Sélectionnez “+“ 
en haut à droite 
de l’écran 
d’accueil de 
l’application.

2

Input the 
password for 
your router and 
select Connect 
New Frame.

Saisissez le mot 
de passe de 
votre routeur 
et sélectionnez 
“Connect New 
Frame”.

3
Once the frame 
is found, it will 
be initiated /
registered and 
will appear on 
the home screen 
of the app.

Une fois le 
cadre trouvé, il 
sera initialisé / 
enregistré et 
apparaîtra sur 
l’écran d’accueil 
de l’application.

4
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Operation / Opération

Sending photos to the ePaper frame / Envoi de photos au cadre ePaper

Select your
ePaper frame on 
the Home screen 
of the app.

Sélectionnez 
votre cadre 
ePaper sur 
l’écran d’accueil 
de l’application.

1
Select 
Add Photo.

Sélectionnez
“Add Photo”.

2

Select the photo 
that you want to 
send from the 
gallery.

Sélectionnez la 
photo que vous 
souhaitez 
envoyer depuis 
la galerie.

3
Rotate or Crop 
the photo if 
desired and 
select Done.

Faites pivoter 
ou recadrez la 
photo si vous le 
souhaitez, puis 
sélectionnez 
“Done”.

4
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Operation / Opération

Sending photos to the ePaper frame / Envoi de photos au cadre ePaper

Press Sync This 
Photo. (A green 
LED on the 
frame will start 
flashing when 
it is receiving 
the photo)

Appuyez sur 
“Sync This 
Photo”. (Une 
LED verte 
clignotera sur 
le cadre dès 
que la photo 
sera reçue.)

5
Please wait 
while the photo 
is encoding. 

Veuillez 
patienter pendant 
l’encodage de 
la photo.

Note: 
The frame is able to store up 
to 10 pictures. Once the limit 
is reached, you will need to 
delete a photo before you 
can send a new one.

Remarque :
Le cadre peut stocker 
jusqu’à 10 photos. Une 
fois la limite atteinte, vous 
devrez supprimer une photo 
avant de pouvoir en envoyer 
une nouvelle.

6
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Operation / Opération

Display a specific photo on the frame / Afficher une photo spécifique sur le cadre

Select your
ePaper frame on 
the Home screen 
of the app.

Sélectionnez 
votre cadre 
ePaper sur 
l’écran d’accueil 
de l’application.

1
Select the
picture you 
would like to 
display on the 
frame.

Sélectionnez 
l’image que vous 
souhaitez afficher 
sur le cadre.

2

Select        on 
the bottom left
of the screen.

Sélectionnez 
      en bas à 
gauche de l’écran.

3
Select Submit.

Sélectionnez 
“Submit”.

Note:
If the frame is currently on, 
the picture will transition to 
the selected picture. If the 
frame is off, the picture will 
transition to the selected 
picture when it powers is 
on again.

Remarque : 
Si le cadre est allumé, 
l’image affichée sera celle 
sélectionnée. S’il est éteint, 
l’image affichée sera celle 
sélectionnée dès sa remise 
sous tension

4
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Operation / Opération

Delete a picture from the frame / Supprimer une image du cadre

Select         on 
the bottom right
of the screen.

Sélectionnez 
       en bas à 
droite de l’écran.

Select your
ePaper frame on 
the Home screen 
of the app.

Sélectionnez 
votre cadre 
ePaper sur 
l’écran d’accueil 
de l’application.

Select the
picture you 
would like to 
delete.

Sélectionnez 
l’image que 
vous souhaitez 
supprimer.

Select Confirm.

Sélectionnez 
“Confirm”.

1 2

3 4
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Operation / Opération

Settings - Device Orientation / Paramètres - Orientation de l’appareil

Depending on which way you would like to hang the frame, select vertical or horizontal under Device 
Orientation. / Selon la manière dont vous souhaitez accrocher le cadre, sélectionnez vertical ou 
horizontal sous Orientation de l’appareil.

Select Vertical for 
photos in portrait view. 
/ Sélectionnez Vertical 
pour les photos en 
mode portrait.

Select Horizontal for 
photos in landscape 
view. / Sélectionnez 
Horizontal pour les 
photos en mode paysage.
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Operation / Opération

Settings - Timing Type / Paramètres - Type de synchronisation

The frame will need to refresh/connnect to the server to download any new photos. There are two ways to 
schedule the wake up time/frequency of the frame. / Le cadre devra être actualisé/connecté au serveur pour 
télécharger les nouvelles photos. Il existe deux façons de programmer l’heure/la fréquence de réveil du cadre.

Method 1: Schedule / Méthode 1 : Planification
The frame will refresh at the specified time every day. / Le cadre sera actualisé à l’heure spécifiée chaque jour.

1. Select / Sélectionner
    Schedule

2. Select / Sélectionner
    Wake Up Schedule
     Setting

3. Select / Sélectionner
    Add Schedule

4. Select time, date
    and / Sélectionnez
    l’heure, la date et 
    Save
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Operation / Opération

Settings - Timing Type / Paramètres - Type de synchronisation

Method 2: Time Interval / Méthode 2 : Intervalle de temps
The frame will refresh at the desired interval. / Le cadre sera actualisé à l’intervalle souhaité.

1. Select / Sélectionner
    Time Interval

2. Select / Sélectionner
    Wake Up Every...

3. Select the desired
    interval / Sélectionnez
    l’intervalle souhaité
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Operation / Opération

Settings - Photo Switching Mode / Paramètres - Mode de commutation photo

Enable or disable the Photo Switching Mode. / Activer ou désactiver le mode de commutation photo. 

Enabling Photo Switching Mode will allow the frame to display the next image in the gallery when the 
frame refreshes based on which timing type was selected. This mode is best for those who want to display 
various photos regularly.

Disabling Photo Switching Mode will allow the frame to display the same image chosen originally from 
the gallery. This mode is best for those who want to display one image indefinitely.

L’activation du mode de changement de photo permet au cadre d’afficher l’image suivante de la galerie 
lors de son actualisation, en fonction du type de minutage sélectionné. Ce mode est idéal pour ceux qui 
souhaitent afficher régulièrement plusieurs photos.

Désactiver le mode de changement de photo permet au cadre d’afficher la même image sélectionnée 
initialement dans la galerie. Ce mode est idéal pour ceux qui souhaitent afficher une même image 
indéfiniment.
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Operation / Opération

Frame power consumption / Consommation électrique du cadre

The ePaper frame consumes minimal power when it is in the sleep / standby mode. The frame will go to 
sleep / standby mode automatically after it downloads the pictures from the server. Photos and setting 
changes sent from the app while the frame is active will be transferred immediately. 

For photos and setting changes that were sent while the frame is in sleep / standby mode, it will be 
transferred to the frame when the frame refreshes.

ePaper technology allows the frame to be very energy efficient. If the frame is set to refresh once a day, 
the battery will last about 1 year before it needs to be charged. If the frame is set to refresh once a week, 
the battery will last about 2 years before it needs to be charged. The image on the frame may be displayed 
indefinitely without needing to charge.

If the frame needs to be charged, use the included USB-C cable to charge the frame.

Le cadre ePaper consomme peu d’énergie en mode veille. Il se met automatiquement en veille après avoir 
téléchargé les photos depuis le serveur. Les photos et les modifications de paramètres envoyées depuis 
l’application pendant que le cadre est actif sont transférées immédiatement. 
 
Les photos et les modifications de paramètres envoyées pendant que le cadre est en mode veille sont 
transférées vers le cadre lors de son actualisation. 
 
La technologie ePaper permet au cadre d’être très économe en énergie. Si le cadre est configuré pour une 
actualisation quotidienne, la batterie durera environ un an avant de devoir être rechargée. Si le cadre est 
configuré pour une actualisation hebdomadaire, la batterie durera environ deux ans avant de devoir être 
rechargée. L’image sur le cadre peut être affichée indéfiniment sans avoir à la recharger. 
 
Si le cadre doit être rechargé, utilisez le câble USB-C fourni.
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Operation / Opération

Changing the mattes / Changer les caches

The frame includes white and black mattes. Follow the steps below to change mattes: / Le cadre 
comprend des passe-partout blancs et noirs. Suivez les étapes ci-dessous pour changer de passe-partout :

Installing the mounting kits / Installation des kits de montage

The frame include a mounting kit for vertical or horizontal orientation. Follow the instructions below to 
install the wire mounts. / Le cadre comprend un kit de montage pour une orientation verticale ou horizontale. 
Suivez les instructions ci-dessous pour installer les supports de fixation.

2. Carefully pull the display off to the side and 
remove the foam padding.

Remove the screws from the desired side of 
the frame.

Alight the wire brackets over the holes and 
replace the screw.

2. Retirez délicatement l’écran sur le côté et 
retirez le rembourrage en mousse.

Retirez les vis du côté souhaité du cadre. Placez les supports de fil sur les trous et 
remettez la vis en place.

1. Unscrew each of the 4 screws with the included 
screwdriver and remover the brackets.

1. Dévissez chacune des 4 vis avec le tournevis 
fourni et retirez les supports.

3. Remove the matte board and replace with the 
new matte. Place back the display, foam padding 
and replace the brackets and screws.

3. Retirez le cache et remplacez-le par un 
nouveau. Remettez l’écran en place, le 
rembourrage en mousse et les supports et vis 
en place.
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Warranty / Garantie

Aluratek warrants this product against defect in material or workmanship for 1 YEAR from the date of purchase. This 
warranty becomes invalid if the factory-supplied serial number or “warranty void” sticker has been removed or altered 
on the product.

This warranty does not cover:

A) Cosmetic damage or damage due to acts of God
B) Accident, misuse, abuse, negligence or modification of any part of the product
C) Damage due to improper operation or maintenance, connection to improper equipment, or attempted repair by
     anyone other than Aluratek
D) Products sold AS IS or WITH FAULTS

IN NO EVENT SHALL ALURATEK’S LIABILITY EXCEED THE PRICE PAID FOR THE PRODUCT FROM DIRECT, INDIRECT, 
SPECIAL, INCIDENTAL, OR CONSEQUENTIAL DAMAGES RESULTING FROM THE USE OF THE PRODUCT, IT’S 
ACCOMPANYING SOFTWARE, OR IT’S DOCUMENTATION.

Aluratek makes no warranty or representation, expressed, implied, or statutory, with respect to it’s products, contents 
or use of this documentation and all accompanying software, and specifically disclaims it’s quality, performance, 
merchantability, or fitness for any particular purpose. Aluratek reserves the right to revise or update it’s product, software 
or documentation without obligation to notify any individual or entity.

Aluratek garantit ce produit contre tout défaut de matériau ou de fabrication pendant un an à compter de la date 
d’achat. Cette garantie devient caduque si le numéro de série fourni par l’usine ou l’autocollant « Annulation de 
garantie » a été retiré ou modifié sur le produit.

Cette garantie ne couvre pas :

A) Les dommages esthétiques ou les dommages dus à des cas de force majeure
B) Accident, mauvaise utilisation, abus, négligence ou modification de toute partie du produit
C) Dommages dus à une utilisation ou un entretien inapproprié, à une connexion à un équipement inapproprié ou à
     une tentative de réparation par une personne autre qu’Aluratek
D) Produits vendus EN L’ÉTAT ou AVEC DES DÉFAUTS

LA RESPONSABILITÉ D’ALURATEK NE POURRA EN AUCUN CAS EXCÉDER LE PRIX PAYÉ POUR LE PRODUIT POUR DES 
DOMMAGES DIRECTS, INDIRECTS, SPÉCIAUX, ACCESSOIRES OU CONSÉCUTIFS RÉSULTANT DE L’UTILISATION DU 
PRODUIT, DU LOGICIEL QUI L’ACCOMPAGNE OU DE SA DOCUMENTATION.

Aluratek n’offre aucune garantie ni représentation, expresse, implicite ou légale, concernant ses produits, leur contenu 
ou l’utilisation de cette documentation et de tous les logiciels qui l’accompagnent, et décline expressément toute 
responsabilité quant à leur qualité, leurs performances, leur qualité marchande ou leur adéquation à un usage particulier. 
Aluratek se réserve le droit de réviser ou de mettre à jour ses produits, logiciels ou documentations sans obligation 
d’en informer quiconque.

WARNING!!! This equipment has been tested and found to comply with the limits of a Class B digital device, pursuant 
to part 15 of the FCC rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation.

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not 
installed and used in accordance with the instruction, may cause harmful interference to radio communications. 
However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, 
the user is encouraged to try to correct the interference by whatever measures may be required to correct the inter-
ference.

AVERTISSEMENT ! Cet équipement a été testé et déclaré conforme aux limites d’un appareil numérique de classe B, 
conformément à la partie 15 de la réglementation FCC. Ces limites visent à assurer une protection raisonnable contre 
les interférences nuisibles dans une installation résidentielle.

Cet équipement génère, utilise et peut émettre des radiofréquences et, s’il n’est pas installé et utilisé conformément 
aux instructions, il peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. Cependant, rien ne garantit 
l’absence d’interférences dans une installation donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles à la 
réception radio ou télévisuelle, ce qui peut être vérifié en l’éteignant et en le rallumant, l’utilisateur est encouragé à 
tenter de corriger ces interférences par tous les moyens nécessaires.

Radio and TV Interference Statement / Déclaration sur les interférences radio et TV
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Technical Support / Assistance technique

support@aluratek.com
aluratek.com/pages/contact
(Irvine, CA): 714-586-8730
1-866-580-1978

E-mail / Courriel:
Web: 

Local / Locale:
Toll free / Numéro gratuit:

If you need further assistance, please contact the Aluratek Customer Care department for troubleshooting prior to 
returning this device. / Si vous avez besoin d’assistance supplémentaire, veuillez contacter le service client d’Aluratek 
pour un dépannage avant de retourner cet appareil.

Warranty / Garantie

Scan the QR code to register your product. Get promotional offers and faster support help for the term of the warranty. / 
Scannez le code QR pour enregistrer votre produit. Bénéficiez d’offres promotionnelles et d’une assistance plus rapide 
pendant toute la durée de la garantie.
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